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YBakaembliii noKynartenb, 6narogapum Bac 3a Bbi6bop naposoro ytiora ARTEL!

YTIOr — 3TO OfIVIH 13 NPUBOPOB, 6€3 KOTOPOTO Mbl YXKe He MOXKeM NPefCTaBUTb Hallly MOBCEHEBHYIO *KM13Hb
M MNOMb3a KOTOPOrO OYEBMAHA M HEOCMOpMMA. YXOAA B WUCTOPWIO YTIOra, MOXHO OTMETUTb, YTO OH
NPaKTMUECKN CamMbli IPEBHNIA SNEKTPUYECKUI Nprbop 1 MOABMCA OH B TO e Bpems, Korfaa CTanu
NPON3BOANTL OAEXAY M3 TKaHW. TOMbKO MpefAcTaBbTe CBOM XM3Hb Oe3 yTiora: fake camasa [oporas 1
MOAHas Belllb, HO MATas, He OyaeT BbiIrAfeTb KpacuBO. K CUacTbio, cenyac y Hac eCcTb BO3MOMHOCTb
NpuobpecT yTiOr M NPEeBpaTUTb MATYID Bellb B KpPaCcMBO-BbIrMaxeHHyl. A 6narofaps pasHbiM
NpPOn3BOAMTENAM YTIOTOB Y HAaC €CTb BO3MOXHOCTb 60MblWOro Bbibopa. Hampumep, ecnn paHblue yTior
MMen TOMbKO OAHY CTeneHb Harpesa, TO Cenyac yTIorM UMEIOT PasnuyHble GyHKLWKM, noaxofaduine ana
PA3HOrO TUMA TKaHeW U CTENEHN MATOCTU.

FoBopa 06 yTiorax ARTEL, BaKHO OTMETUTD, UTO BCE OHW UMEIOT aHTUNPUIrapHOE KepaMMyeckoe NoKpbITUE,
uTO AenaeT ux 6e3onacHbIMY ANA TNaXKKL AaKe AeNMKATHBIX TKaHel. Tenepb Bbl MOXETE He MepexmnBaThb,
UTO BO BPEMA MaKKK NOJOLWBA Balero yTora MOXKET NPUNUMHYTb K oaexae. A bnarofgapsa cneymanbHoMy
NOKPBITUIO PYKOATKM Soft Touch Balla rnaxka NPeBpaTUTLCA M3 PYTUHHOIO 3aHATUA B MPUATHBIA NpoLece.
Takxe, B 33aBMCMMOCTM OT TWMa TKaHW Y BaC €CTb BO3MOMHOCTb BbIOPATb OAMH M3 3 aBTOMATUUYECKMX
PEXMMOB [NIaXEHWA: XIOMOK/NEH, WepCTb, WEeNK/C UHTETUKA. A, eCnn BAPYr, BTOPOMAX, Bbl 3abbiin
BLIKMIOUMTL CBOW YTIOr OT 3MEKTPOMWUTaHMA, TO Bbl MOXETE He MepexmnBaTb, Tak Kak Onarogaps
cneymanbHom dyHKUMK Auto-shut-off Baw yTior BbIKMIOUYMTCA CaM Yepe3 HekoTopoe Bpema. Kpome Toro,
6narogapa MOLWHOMY napy v OYHKLMM BEPTUKANIBHOrO OTMAPVBAHWA MPOLECC MaXKu CTaHOBUTCA elle
6onee yaobHbIM U KOMPOPTHBIM.

MouyscTBYyITE BClo marnio KompopTa ¢ ARTEL Home Collection!
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TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKIA

Mogenb

[MoTpebnsemas MOLHOCTb
HanpsaxxeHne

Martepwnan kopnyca
MaTepuan nogouwss

O6bEéM pesepByapa 414 BOAbI
[nnHa ceteBoro wWHypa
[lapoBou yaap

BepTunkanbHoe otnapusaHue
Cyxoe rnaxeHue
PacnbineHve Boapl

Cuctema OUNCTKM OT HaKMMn
AHTW-KanefibHaA cucTema

3 aBTOMATUYECKMX peXxnma raxkku:

ABTOMaTUUECKOE OTKIIIOYEHME
LED-mHankatop

BpalyeHue wHypa Ha 360°
MepHbIn CTakaH

ART-S1-9507

2600 Bt

220-240 B/50-60 'y
nNacTuk

Kepamnyeckoe NoKpbITue
400 mn

1,8 M

20-30 r/mMuH

naposou yaap: 350 r/mnH

+ 4+ 4+ +
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-XNONOK/NeH
-LepCTb/Wenk
-CUHTETUKA

+

+
+
+



Ton oo

YCTPOUCTBO MOJEJIN ART-SI-9507

[NogowBa

PacnbinuTens BOAbl

KpbllKa OTBEPCTVA 714 3a/1MBa BOAbI
Perynatop MOLLHOCTM Nnapa

KHomMKa pacnbineHns Boabl

f. KHonka napoBoro ynapa
g. Perynatop TemnepaTtypbl

h. LED nHankatop nutaHmna

i. WHyp nnTaHma ¢ noBopoToMm Ha 360°



Mepbl NPeaoCTOPOXKHOCTIU

1. YTI0r NpefHasHauYeH UCKIIYNTENbHO A1A JOMALLHEro NCnob30BaHVIA.

2. BHumaTenbHo cneguTe 3a Tem, Ytobbl 4ETU He urpank ¢ Nprbopom. He ocTaBnanTe BKAOYEHHDIN B
po3eTKe yTior 6e3 nprucmoTpa.

3. [InA 3aWwmTbl OT yAapa 3N1eKTPUYECKM TOKOM He MOorpyarnTe YTIor B BOAY NN APYTNe XULKOCT.

4. COnpUKOCHOBEHWE C ropAYer MOAOLWBON yTiora C ropayert BOLOW UK NMapoM MOXET BbI3BaTb OXKOMM.
5. byabTe OCTOPOXHbI, KOrfa CTaBuTe YTIOr B BEPTUKANbHOE MONMOXKEHNE, B EMKOCTM AJ1A BOLbI MOXET
ObITb ropAYad BoAa.

6. [epen BKMIOUEHNEM W BBIKIIOUEHWEM YTIOra B CETb INEKTPONUTAHWA, PErYNIATOP BCEraa AOMKeH ObiTb
MOBEPHYT B NONOXeHWe Bbikl.

7. BolHMManTe BUIIKY 13 PO3ETKM, fieprKa PYKamMn BUIIKY, @ HE CETEBOW LUHYP.

8. He gonyckanTe KOHTaKTa CeTeBOro LWHYypa C ropaYern NOAOWBON yTiora. lante yTiory OCTbITh, Npexae
uem yburpaTb ero. CeTeBOW WHYP YTIOra MOXHO HaMOTaTb Ha 33[1HIOK0 YacTb yTiora. He HamaTbiBaTe WHypP
CIIULLKOM TYTO.

9.lMepen Tem, Kak HaNOMHUTDL YTIOr BOAOW MM BbINWTL BOAY, OCTaBLLYIOCA NOC/IE NCMOMAb30BaHWA Nprbopa,
BCeraa BblHMMaNTe BUAKY 13 po3eTki. OTKoYaTe Nprbop OT SNEKTPOCETI Kaxabli pa3 noce
MCMONb30BaHWA.

10. He nonb3ynTech yTiorom nocsie ero nageHud, eCiin Ha Hem MMEIOTCA BUAVIMbIE MOBPEXAEHNA UIW eCTb
yTeyka BoAbl. [lepes fanbHenLWnm NCnonb3oBaHeM Nprbopa ero HeOObXo4MMO NPOBEPUTL B
aBTOPW30BAHHOM CEPBMCHOM LIEHTPE BO M30exaHne prcka Nopax)eHna 3NeKTPNYECK M TOKOM.
HenpasunbHoe yCTpaHeHe HenonagoK MOXET MPUBECTY K MOPaKEHWIO NEKTPUYECKMM TOKOM MpK
MCMOMb30BaHNN yTIOra.

11. KorgayTior BKIIOUEH B 3M1eKTPOCETh UMW OXNaXKLAETCA, AEPKUTE €ro UV WHYP SNEKTPONUTaHVA BHe
LOCAraeMoCTI AeTen mnagle 8 fer.

12.T1pn yCTaHOBKe yTiora Ha NOACTaBKe yoeamtecs B TOM, UTO MOBEPXHOCTb, Ha KOTOPOW OCTaHOB/EHA
NOACTaBKa yCTONYMBA.

13. Vlcnonb3oBath 1 OCTaBNATL YTIOr CeAyeT Ha YCTONYMBOW MOBEPXHOCTM.

14. ECnv ropuT MHOMKATOP HEMCNPABHOCTW, 3HAUNT yTor paboTaeT HemcnpasHo. OTKNoYMTe NProop ot
3NEKTPOCETU N OTHECUTE ero B aBTOPM30BaHHbIV CEPBUCHbIN LIEHTP.

CneyuanobHoie mepbl npeaocmopO)KHocmu

Bo n3bexxaHve neperpysku ceTu, He cnefyeT NoAKIoYaTh Apyrne Nprubopbl C BBICOKOWM MOLHOCTbBIO K
TOW e ceTu.

Ecnn Heobxoanm yanmHuTens, ybeamTecb B TOM, UTO OH BblAEPKMBAET CUY TOKa B 16 A 1 nveeT
3a3emneHue. VIcnonb3oBaHmne YaMHNTeNern, PaCCUMTaHHbIX Ha MEHbBLUYIO CUTY TOKA, MOXKET MPUBECTU K
neperpesy.

BHUMAHMUE!

- He no3BonanTte getam 1 nnLam, He MeLLMM AOCTAaTOYHOrO OMbiTa B MCMOMb30BaHNM JaHHOTO
nprbopa, NCNonb3oBaTb ero 6e3 NprucmoTpa.
- Hukorpa He norpy»kanTe yTior, WHYP SNEKTPONUTAHWUA NN BUKY B KaKYHO-TMOO XUAKOCTb.



- He gonyckaiiTe ConprkoCHOBEHNSA rOPAYEro yTiora C TKaHbIO M MHBIM IerKOBOCMIaMEHAOLLMMCS
MaTepVanom.

- He ocTtaBnAanTe Hencnonb3yembil yTior BKIKOYEHHBIM B PO3ETKY. BblHMManTe BUKY 13 PO3ETKM, KOoraa
He ncnonb3yeTe Nprbop.

- Hnkorpa He 6epuTte NprObOP MOKPLIMI UM BAGXKHBIMM PYKaMMU.

- BbIHMMaTe BUIIKY 113 PO3ETKN, IepKa PyKamu BUSIKY, @ HE CETEBOW LWIHYP.
- He ocTaBnsAiiTe BKOUEHHbIN B PO3ETKY YTIOr 6€3 NpUcMoTpa.

- BbIHbTe BUSIKY 113 PO3ETKM Nepes TeM, Kak HamoHUTL YTIOT BOAOW.

MoprotoBKa K paboTte

OTcopTupyinTe 6enbé, npefHaszHaueHHoe As rNakKy B COOTBETCTBMMN C MEXAYHAPOAHON CUCTEMOW
CUMBOJIOB Ha 3TUKETKAX OAEX[bl UV, €CAIY OH OTCYTCTBYIOT, MO TUMY TKAHW.

Imukemka lMono>xxeHue
Tun mkaHu

Ha odex0de mepmopezyniamopa

\
C CuHTeTUka MIN

[ ]

~— LLlepcTb

b Wenk

~— Xnonok

MAX
oee J'IeH

I'Ipmmeanme: 3HaK E Ha ofexne 0003HauaeT, uTo OAHHYIO TKaHb MMaAnTb HeMb3A.



WUcnonb3oBaHune npunbopa

|_|pI/I NnepBOM NCMOJTb30BaHWK OT YTIOra MOXET NCXOONTb OblM U CI'IeLI,I/ICi)I/IquKVII;I 3afaX, KOTopble
I'IpOl7I,D,yT B TeUeHne KOPOTKOIro BpeMeHN. Mbl, Takke, pekomMeHayem I'IpOl7ITI/ICb YTOrOm Mo 0ObIYHOW
TKaHW, Npexae 4em NCcrnonb3oBaTtb €ro I'IepBbIl7l Pa3 Ha ofexpje.

YCTaHOBUTE PEXMM COMNACHO TUMY TKaHW:

FaxeHue c napom

1. HanonHeHune pe3sepByapa

1. MpoBepbTe, YTOOLI BMIKa Obla BbIHYTA U3 PO3ETKY;

2. [epemecTute perynatop napa Ha «0»;

3. OTKponTe KPbILLKY pe3epByapa;

4. MoaHVMKTE KOHUMK yTiora npumepHo Ha 45C, uTobbl BoAa nonana B pe3epsyap 6e3 nepenonHeHus;
5. MeaneHHo 3anenTe BOAY B pe3epByap, MCMOMb3ya CreumanbHbi MEPHbIA CTakaH, He NpeBbllwan
MaKC1MasbHbIV YPOBEHb, OnpeaeneHHbin otmeTkon «MAX» Ha pesepsyape;

6. 3aKpOWTE KPbILWKY.

2. Bbi60p TemnepaTtypbl

1. MocTaBbTe yTIOr B BePTMKaNbHOE NONOXKeEHNe,

2. BcTaBbTe BUMIKY B pO3ETKY.

3. YCTaHOBUTE perynaTop TemnepaTypbl B COOTBETCTBIN C MEXKYHAPOAHbBIM CUMBOJIOM Ha STUKETKe
ofiexabl. CUrHanbHas aMrnoyka NokasblBaeT, YTO YTION HAXOAMUTCA B pexkmnMe Harpesa. Nepef Tem, Kak
HauaTb MaAnTb, MOAOXKANTE, MOKA SIaMMOYKa NoracHeT.

BHUMAHME!

Bo Bpems rnaxkeHusa cUrHanbHas flaMmrnoyka nepruoamMuecky BKIYaeTCA, MoKasbiBas, UTo TeMmnepaTtypa
NoAAepPKMBaeTCA B OAHOM pexmnme. Ecnv Bol cHIKaeTe TemnepaTypy TepmocTaTta nocse riaxkeHus npu
bonee BbICOKOM TemnepaType, He HauMHanTe rMaanTb A0 TeX NOP, MOKa CUrHaMbHadA Namnoyka He
3aropuTCA CHOBA.

3. Bbi6op mowHOCTN Napa

KonnuecTBo Napa perynmpyeTca C MOMOLLbIO perynsTopa nofayv napa.
1. lNepenBrHbTE PErYNATOP Mapa B MONOXKeHUe MeXay MUHUMANbHBIM 1 MaKCVMarbHbIM YDOBHEM B
3aBMCUMOCTI OT KonnyecTsa Tpebyemoro napa v BblopaHHOM TemnepaTypbl.

BHUMAHMUE!

YTIOF NOCTOAHHO BblpabaTbiBaeT Nap TOMbKO B FOPM3OHTANIbHOM NONOXKEHMW. Bbl MOXeTe OCTaHOBUTb
MOTOK Mapa, NOCTaBKB YTION B BEPTMKANIbHOE MOSIOXKEHME UV NePEeABUHYB PEryiaTop nogayv napa s
nonoxeHune «O». Kak ykaszaHo Ha Ancke TepMocTaTa 1 B HadyanbHOWM Tabnuue, Bbl MOXeTe MCnonb30BaTh
nap TOMbKO NpW CaMOW BbICOKOW TemnepaTtype. Ecnn BbibpaHHad TemnepaTypa CIMWKOM HM3Kasd, 13
MOAOLUBbI MOXET BbiTeKaTb BOAa.



4. MapoBoil yaap v nap Npy BepTUKaNIbHOM rNaXkeHnun

1. Haxkmute KHOTMKY MapoBOro yaapa, YTOObI BbI3BATh I\/lOLI_leII;I MMMyIbC Mapa, CMOCOOHbIN MPOHNKHYTb B
TKaHb 1 Pa3rnagnTb CaMble CJTOXKHbIE U pr6ble CKnagku. HO,ELO)KLLI/ITG HECKOJTIbKO CeKyHA, Mpexae Yem
CHOBA HaXaTb Ha KHOTIKY.

Haxnmasa Ha KHOMKY MapOBOro yAapa 4Yepes onpeaeeHHble MOOMEXYTKN BPEMEHN, Bbl Takxe moxeTe
rMagnTb B BE€PTUKalIbHOM MOJTOXKEH NI (I_IJTOpr, Pa3BellaHHble Beln A T.,EI,.).

BHUMAHMUE!

DyHKLMA NAapOBOro yaapa MOXHO 1MCMOMb30BaThb TOMbKO NPUY BbICOKOM TemnepaTtype. lNpuoctaHosmnTe
nopaady napa Korfa 3aropuTcsa CUrHanbHas namroyka, BO30OHOBITE rMaxKeHue nocsie Toro, Kak amrovka
BHOBb MOTYXHET.

Cyxoe 2naxeHue

1. [MpoBepbTe, YTObbI BU/IKA Oblila BbIHYTa 13 PO3ETKM.
2. [lepemectuTe perynatop napa Ha «0».

3. BctabTe BUKY B PO3ETKY.

4. BKntounte HeOOXOAUMbIA PEXMM.

QyHKyusA pacneiieHus 800bI

1. YbeauTech B Hanuuuv BOAbLI B pe3epByape.

2. HaxmuTe KHOMKY pacnbiieHnda Bofbl MefIeHHO (AN CUAbHOMO pacrblieHWs) unu ObICTPO (AN
NapoobpasHOro pacnbliieHns).



Ocob6ble cucrembl npnbopa

Cucmema 3awumesl om HakKunu

CneunanbHbIV KIPTPUAXK BHYTPY pe3epByapa Ana BOAbl CMArYaeT Bofy, NpeAoTBpallaeT obpasoBaHme
HaKWMK B MNacTUHe. KapTpuipk MPOTUB HAaKMMW BCTPOEH B pe3epByap ANA BOAb 1 He TpebyeT 3ameHbl.

BHUMAHWE!

lcnonb3yiiTe TONbKO BOAOMNPOBOAHYIO BOAY. VICNonb30oBaHme AUCTUANMPOBAHHOM /K
AeMUHepanv30BaHHOM BOAbl AeNaeT CUCTEMY aHTU-HAKMMN HeIDPEKTMBHOW 13-3a U3MEeHeHNsA ee GU3MKO-
XVIMUYECKIX CBOWCTB.

He ncnonb3yiite xuMmmyeckre [O6aBKYM, apoMaTUUecKmne BellecTBa UK CPeACTBa ANA YAaneHna Hakminu. Mx
nobasneHve B BOAY MOXKET MPUBECTY K MOBpexXaeHWo Npubopa. Jloboe noBpexaeHne, BblaBaHHOe
MCNOSb30BaHMEM YKa3aHHbIX Bbile CPeCTB, MPUBOAUT K NPeKpalleHnto AeNCTBUA rapaHTUm.

ﬂpomueoxanenbﬂaﬂ cucmema

OcTbiBaHWe NOAOWBbI YTIOra MPUBOAMT K MPEKpalleHnio Nofadm napa, HO Kanau KUNALLen Bofbl MOryT
OCTaBUTb Ceflbl UK MATHA Ha TKaHW. brmeTannnyeckunii BHyTPeHHWI CNOK yTiora No3BoMAET NepeKkpbITb
nodady napy npwv HM3KOWM TemnepaType Harpesa, bnarogaps yemy Bbl MOXeTe rafnTb Camble AennKaTHble
TKaHM 6e3 pucKa 1Nx MopyM UM OKPaLLINBAHNA.

Cucmema aemomamu4ecKoz20 8blK/II04eHUA

DyHKUMA aBTOMATMYECKOIO BbIKITIOUYEHNA OTKIIIOYAET YTIOT, KOr4a OH HaXOAMUTCA B BEPTUKANIbHOM
MONOMKEHNN N HE ABUKETCA B TeUEHME 8 MUHYT U HaXOLUTCA B FOPU3OHTASIbHOM MOSIOKEHWW, Ha MOAOLWBe
Unu Ha BOKY, N He ABMKeTCA B TeueHne 30 CcekyHA.

Mo ncTeyeHny 3TOro BpemMeHu, cuctema 6e30MacHOCTY aBTOMATUYECKHM BbIKMIOYAET YTIOT, 1 HaUMHAET
MUraTb CBETOBOW MHAMKATOP. [1pn nepemelLeHnm yTiora, CUCTEMA BbIKIIOYAETCA, 1 YTION HaunHaeT paboTaTb
CHOBa.



Yncrka n xpaHeHune

Oyucmka

- Jllobol ocafok, OCTaTkM Kpaxmana 1 Apyrx CPeAcTs Ha NOAOLWBE YTHora MOXKHO YaanuTb C MOMOLLbIO
BNAXXHOWM TKaHW UMM XUAKOrO YMUCTALLEro CPEACTBa;

- He ncnonb3yite ans YnCTKM NOAOLIBDI YTOra MeTaIMUYecKyto MoYanky Uav MeTanindeckmne npeameTl; -
[nacTvKkoBble AeTany MOXHO OYUCTUTb BRAXKHOW CandeTKoW, MPOTepPER 1X 3aTEM HACYXO.

BHUMAHWE!

Mepen ounCTKOM yTiora yoeamnTech, YTO OH OTKOUEH OT CETU SNEeKTPOMNUTaHWA.

Camoo4yucmka

DyHKUMA CAMOOUMCTKM OUMLLAET BHYTPEHHWE AeTanu yTiora, yaandaeT 3arpasHeHnsa. PekomeHayeTca
MCNONb30BaTb AaHHYI0 GYHKLMIO Kaxkable 10-15 aHen.

- HanonHuTe yTIor BOAOW 40 MAaKCUMaIbHOW OTMETKI 1 YCTaHOBUTE PETYIATOP rnapa B nonoxeHune «0»; -
YCTaHOBUTE PErynaTop TeMnepaTtypbl Ha MaKCMAbHbBIN PEXNM 1 MOLOXKANTE, MOKa He MOTYXHEeT CUrHanbHanA
JaMMOYKa;

- OTCcoegnHNTE BUKY OT PO3ETKN U YAEPXIMBAWUTE YTION TOPU3OHTANIbHO Hal PAaKOBUHOW;

- YOepmBanTe KHOMKY CaMOOUYMCTKM, MOKa He HaUHeTCA CUNbHOe NapoobpazoBaHme. CnyCTa HECKObKO
CeKyHZA 13 NOLOWBbI YTIOra HaUMHaIOT BbIAENATLCA BOAA M Map, KOTOPbIE BbIMbIBAIOT 3arPA3HEHNA 1 LLENOYHbIe
OT/TIOXKEHMA 13 MapPOBOW KaMepbl;

- [locne ocCTbiBaHMA NOAOLLBbI YTIOra, MPOTPUTE ee BNaXKHOM CandeTKom.

XpaHeHue

- OTcoegnHNTe BUKY OT PO3ETKY;

- ONOpOoXHNUTE pe3epByap, Aepa YTIOr OCTPbIM KOHLIOM BHM3, 1 aKKyPaTHO BCTPAXHUTE €ro; -
[loxantecb OCTbIBaHNA YTIOra;

- CBepHuTe WHYp YTIOT3;

- XpaHuTe yTIor TONbKO B BEPTUKANIBHOM MOSIOKEHNN.
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YCTPAHEHUE HEMNOJNIAAOK

Mpob6nema

Bo3mMo>KHble NMPNYNHDbI

Mepa ycTtpaHeHuA

HepoctatouHbln Harpes
Unv neperpes

Henpaal/lano MOBEPHYT NnepektoYatesib Tina
TKaHW UIN YTIOT OTKITIOYEH

YcTaHoBUTE nepeknioyaTeb TMna
TKaHel B NpaBubHoe
NONOXKeHVe 1 MPOoBepbTE,
NOAKIMOYEH MK YTIOT K
3NEKTPOCETU.

HeT napa nnu Yteuka

I_IepeKmouaTenb TMNa TKaHK Obin
YyCTaHOBNEH Ha MUHMYM

YCTaHOBWTE NepekoyaTent TMna
TKaHel B Tpebyemoe NonoxeHue,

OtcyTcTByeT BbIOPOC
napa uiv BepTuKanbHoe
oTnapuBaHue

OyHKUMIO (BEPTMKANBHOMO) OTNApMBaHNA
ICMOMNb30BaNN CAIULLIKOM YaCTO 33 KOPOTKMN
MPOMEXYTOK BPEMEHMW. YTIOF He JOCTAaTOYHO

rOPAYMINA.

[NpoponxanTe rnaguTh B
FOPU30HTANIbHOM NOMOXEHWN U
HEMHOrO NMOAOKAWTE, NPEXIe YeM
CHOBA MCMOMB30BaTb QYHKLMIO
BEPTMKaIbHOIO OTMapPUBAHMA.

YTeuka BOabl 113
NoAOLWBbI yTiora

I_IepeKmoanenb TWMNa TKaHW He NoAKMo4YeH
K pexnmy OTraprBaHnA.

YcTaHoBUTE nepekxnoyaTesb
TNa TKaHel B pexrm oTnaprBaHnA.

YTior eule He Harpenca.

YCTaHaBNMBanTe nepeknoyaTens
nodaun napa ToNbKO NMocse Toro, Kak
MOracHeT CUrHabHas naMrnoykKa.

YpoBeHb BOAbI MPEBLILLAET MAKCUMaTbHbIN
YPOBEHb.

BbinenTe nuwHioo Bogy 13
pe3epByapa.

Mano napa

YbeanTech, 4TO NepekntoyaTent nogaum
napa HaxoauTCs B MPaBUIbHOM MOMOXEHMUN.

YcTaHoBUTE KHOMKY nodayn napa B
npaBuibHOE NoJsIoXKeHne.

OTBepCTVIA AN1A BbiMyCKa Napa 3abuTbl.

OuncTnTe OTBEPCTUA ANA BbiMyCKa
napa auCTUINMPOBAHHOW BOLOW.

CNMwKoM Mano Bofbl B pesepByape A14 BoAbl.

Hanente Boabl B pe3epsyap yTiora.

He onpbickrBaeT

HenocTaTouHo aBneHvis nnm Bo3myxa BHyTpK
yTiora.

HecKonbKO pa3 HaXkmumTe Ha
KHOMKY pacnblantens.
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FOYDALANISH
QO'LLANMASI

BUG'LI DAZMOL
ART-SI-9507



Q

Hurmatli xaridor, ARTEL bug'li dazmolini tanlaganingiz uchun minnatdormiz!

Dazmol - bu, foydasi ravshan va shubhasiz bo’lgan hamda kundalik hayotni usiz tasavvur ham etib
bo'lmaydigan uskunalardan biridir. Dazmolning kelib chigish tarixiga nazar solar ekanmiz, shuni aytish
mumkinki, u amalda juda gadimiy elektr uskuni bo'lib, u matodan kiyim-kechak tikish yo'lga go'yilgan
vagtidan boshlab paydo bo'lgan. O’z hayotingizni dazmolsiz faraz gilib ko'ring: xatto eng gimmatbaho va
zamonaviy buyum ham agar u g'ijim bo'lsa, juda xunuk ko'rinadi. Baxtimizga, har galay bizda dazmol sotib
olish va g'ijim gazlama go'zal va dazmollangan buyumga aylantirish imkoniyati mavjud. Turli dazmol ishlab
chigaruvchilar sharofati bilan esa, tanlab olishning imkoniyatlari bor. Masalan, agar ilgari dazmollarda
birgina gizdirish darajasi bo'lgan bo'lsa, hozir esa, dazmollar turli xildagi matolar va turli darajadagi
g'ijimliklar uchun mos keladigan har xil funksiyalarga egadir.

ARTEL dazmollari hagida aytar ekanmiz, shuni ta'kidlab o'tish muhimki, ular kuyib yopishishga garshi
keramik qoplamaga ega bo'lib, bu goplama xatto eng nozik matolarni ham dazmollash uchun xavfsiz gilib
beradi. Endi Siz, dazmol qilish vaqgtida  dazmolingiz tagi kiyimni kuydirib go'yishidan havotir
bo'lmasligingiz mumkin. Shuningdek, Siz matoni turiga garab 3 xildagi avtomatik dazmollash rejimini
tanlab olish imkoniga egasiz: paxta/zig'ir, jun, ipak/sun’iy tola. Agar siz shoshib turgan holda tasodifan
dazmolni elektr tarmog'idan o'chirishni unutgan bo’lsangiz, unda xavotir olmasangiz ham bo'ladi, maxsus
Auto-shut-off funksiyasi yordami bilan dazmol bir gancha vagtdan so’'ng o'zi o'chib qoladi. Bundan
tashgari, kuchli bug’ va vertikal bug'lash funksiyasi yordamida bizning dazmoldan foydalanish jarayoni
yanada oson va har tomonlama qulay bo'lib goladi.

ARTEL Home Collection bilan qulaylik sehrini his eting!
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TEXNIKAVIY TAVSIFNOMALAR

Model turi

Iste'mol quvvati
Kuchlanish

Korpus materiali

Taglik turi

Suv rezervuarining sig'imi
Bug' chigarish quvvati

Vertikal bug'lash

Bug'li zarba

Qurug dazmollash

Suv purkash

Qasmoqqa garshi tizim
Tomchilashga garshi tizim
O'z 0'zini tozalash funktsiyasi
Avtomatik o'chish
Dazmollashning 3 avtomatik
rejimi:

LED-indikator

Simning 360° ga aylanishi
Elektr simi uzunligi

Suv o'lchash stakani

ART-SI-9507

2600 Vt

220-240V/50Hz plastik
sopolli goplama

400 ml

Davomiy: 20-30 g/daq
Bug'li zarba: 350 g/dag+

+ 4+ + + + 4+ +

-paxta/zig'ir
-jun/ipak
-sun’iy tola
+

+

1,8m

+
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ART-SI-9507 MODELINING TUZILISHI

Tag gismi

Suv purkash tirkagi

Suv solish rezervuari gopgqog'i
Bug' kuchini rostlash

Suv purkash tugmasi

f. Bug'li zarba tugmasi
g. Harorat regulyatori
h. LED indikatori

i. 360" aylanadigan elektr simi
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EHTIYOTKORLIK CHORALARI

- Dazmol fagat uy sharoitidagina foydalanish uchun mo'ljallangan.

- Dazmolni bolalar o'ynamasliklariga diggat bilan e'tibor bering. Elektr rozetkasiga ulangan dazmolni
garovsiz goldirmang.

- Elektr toki urishidan himoyalanish uchun dazmolni suvga yoki boshga suyugliklarga solmang. -
Dazmolning gaynoq tagligiga, issiq suviga yoki bug'iga tegish kuyishga olib keladi. Dazmolni tik
holatda (vertikal) go'yish vagtida ehtiyot bo'ling - uning suv idishida gaynog suv bo'lishi mumkin. -
Dazmolni elektr tarmog'iga ulash va o'chirishdan oldin regulyatori doimo “Off” xolatida turgan bo'lishi
shart. Vilkani elektr rozetkasidan sug’urishda tarmoq shnurini emas, vilkaning o'zini ushlang.

- Tarmoq shnurini dazmolning gaynogq tagligiga tekkazmang. Dazmolni yig'ishtirib go'yishdan oldin
uni sovutib oling. Dazmolning simini uning orga tomoniga o'rab yig'ishtirib go'yish kerak. Simini o'rab
go'yishda unijuda tarang tortib yubormang.

- Dazmol ichiga suv solishdan va foydalanib bo'linganidan so'ng golgan suvni to'kib tashlashdan oldin
uning vilkasini elektr tarmog'idan uzing. Har gal foydalanishdan so’'ng uskunani elektr tarmog‘idan
o'chirib go'ying.

- Agar dazmol tushirib yuborilsa unda ko'zga tashlanadigan shikast yoki oqishi kuzatilayotgan bo'lsa
dazmoldan foydalanmang. Keyingi foydalanishdan avval, elektr tokidan jarohatlanishning oldini olish
magsadida uni maxsuslashgan servis markazida tekshirtirib oling. Nosozlikning noto’g’ri bartaraf
etilishi, dazmoldan foydalanishda elektr tokidan jarohatlanishga olib kelishi mumkin.

- Dazmol elektr tarmog'iga ulangan yoki sovib turishga go'yilgan bo’lsa uning o'zini yoki simini 8
yoshga yetmagan bolalarning go'li yetmaydigan joyda goldiring.

- Dazmolni taglik ustiga o'rnatishda, taglik o'rnatilgan yuzalikning mustahkamligiga ishonch xosil gilib
oling. - Dazmoldan mustahkam yuzalikda foydalanish va uni mustahkam yuzalikka go'yib goldirish
lozim.

- Agar nosozlik indikatori yonib turgan bo'lsa, unda dazmol nosoz ishlamogda. uskuni elektr
tarmog'idan uzing va uni maxsuslashtirilgan servis-markaziga olib boring.

Maxsus ehtiyotkorlik choralari

- Tarmoqda ortigcha yuklanishga yo'l go'ymaslik uchun bir tarmogning o'ziga ikkinchi bir yugori
kuchlanishli asbobni ulash yaramaydi.

- Uzaytirgich zarur bo'lgan hollarda, u 16 A tok kuchini ko'tara olishiga va yerga ulanganligiga
ishonch hosil gilib oling. Kam tok kuchiga mo'ljallangan uzaytirgichlardan foydalanish uning o'ta
qizib ketishiga olib keladi.

DIQQAT!

- Ushbu uskunadan foydalanishda yetarli tajribaga ega bo'lmaganlar va bolalar undan nazoratsiz
foydalanishlariga yo’l go’'ymang.

- Dazmolni, uning simi va vilkasini biror bir suyuqglik ichiga hech qachon solmang.

- Qaynog dazmolni tez alangalanib ketuvchi mato yoki boshga materiallarga tegishiga yo'l
go'ymang.

- Foydalanilmay turgan dazmolni rozetkaga ulangan holda goldirmang.

- Uskunani ho'l yoki nam go'llaringiz bilan hech gachon ushlamang.

- Vilkani rozetkadan chigarishda tarmoq simidan emas,vilkasidan ushlab chigaring.

- Rozetkaga ulangan dazmolni garovsiz qoldirmang.

- Dazmolni suv bilan to'ldirish oldidan vilkani rozetkadan sug'uring.



ISHLATISHGA TAYYORLASH

Dazmollash uchun mo'ljallangan kiyimlarni, kiyimlar yorliglaridagi belgilarning xalgaro tizimiga
tegishli tarzda, yoki ular mavjud bo'lmasa matoning turiga garab saralab oling.

Kiyimdagi Mato turi Termoregulyator
yorlig holati
\ . . 0
Q Sun'iy tola (sintetika) MIN
~— Jun
e Ipak
~— Paxta
oee Zi g'ir MAX

Eslatma: X kiyimning yorlig'idagi ushbu belgi, ayni matoni dazmollash mumkin
emasligini bildiradi.

USKUNADAN FOYDALANISH

Birinchi foydalanish vaqgtida dazmoldan tutun yoki o'ziga xos spetsifik hid chigishi mumkin va u
gisga vaqgt ichida o'tib ketadi. Biz shuningdek, dazmoldan birinchi marta foydalanishni kiyimdan
boshlashdan avval oddiy bir mato ustida yurgizib ko'rishni tavsiya etiladi.

Rejimni matoning turiga garab tanlang:

Bug’li dazmollash

1. Suv rezervuarni to’ldirish

1. Vilkaning rozetkadan chigarib go'yilganligini tekshiring;

2. Bug' regulyatorini «0» holatiga keltirib qo'ying;

3. Qopgog'ini oching;

4. Suv toshmasdan teshiklarga tushishi uchun dazmol uchini yuporiga ko'taring;

5. Rezervuardagi «MAX» timsoli bilan belgilab berilgan maksimal migdordan oshirmagan holda,
o'lchov stakanidan foydalangan ravishda suvni rezervuarga asta quying;

6. Qopgog'ini yoping.



2. Haroratni tanlash

1. Dazmolni vertikal holatda go'ying;

2. Vilkani rozetkaga tiging;

3. Harorat regulyatorini kiyim yorlig'idagi xalgaro timsolga binoan o’'rnating. Signal chirog’i dazmolni
isish rejimida turganligini ko'rsataladi. Dazmollashni boshlashdan oldin chirogning o’chishini kuting.

DIQQAT!

Dazmollash vaqgtida signal chirog'i, haroratni bir rejimda saglanib turganligini ko'rsatgan holda vagti-vagti
bilan yonib o'chmoqgda. Agar Siz, yuqori haroratda dazmol gilish vagtida termostat haroratini
pasaytirsangiz, signal chirog'i yana gayta yonib o'chguniga gadar dazmollashni boshlamay turing.

3. Bug’ni tanlash

Bug’ migdori bug’ regulyatori yordamida yo'lga solib turiladi.
1. Talab etiladigan bug’ migdori va tanlangan haroratga garab bug’ regulyatorini minimal va maksimal
daraja o'rtasidagi holatga surib keltirib go'ying.

DIQQAT!

Dazmol muntazam bug'’ishlab chigarib turishni fagat gorizontal holatda turganidagina bajaradi. Siz dazmolni
vertikal holatda qo'yib yoki bug’ yetkazib berish regulyatorini «0» holatiga surib go’ygan holda bug’ ogimini
to'xtatishingiz mumkin. Huddi termostat diskida va boshlang'ich jadvalda ko'rsatilganidek Siz bug'dan fagat
eng yugori haroratdagina foydalanishingiz mumkin. Agar tanlangan harorat juda past bo'lsa taglik ostidan
suv sizib chigishi mumekin.

4. Vertikal holatda dazmollashda bug’li zarbani tanlash

1. Mato ichiga kirib eng giyin va go’pol buklamalarni tekislashga godir bo'lgan kuchli bug”impulsini

paydo qilish uchun bug'li zarba tugmasini bosing. Tugmani yana gayta bosishdan avval bir oz kuting.
Aniqg vaqt oralig'ida bug'li zarba tugmasini bosish bilan Siz shuningdek vertikal holatda ham dazmol
qgilishingiz mumkin (dar pardalar, osib go'yilgan narsalar va xokazo).

DIQQAT!

Bug'li zarba funksiyasidan fagat yugori harorat ostidagina foydalanish mumkin. Signal chirog'i yongan
vagtida bug’ chigarib berishni to’xtatib turing, dazmollashni chiroq o'chganidan so’ng gayta davom
ettiring.

Quruq dazmollash

1. Vilkaning rozetkadan chigarib go'yilganligini tekshiring;
2. Bug' regulyatorini «O» holatiga keltirib qo'ying;
3. Vilkani rozetkaga tiging.

Suv purkash funktsiyasi

1. Rezervuarda suv borligiga ishonch hosil gilib oling;
2. Suv sachratish tugmanisi sekin (kuchli purkash uchun) yoki tez (bug'simon sachratish uchun)
bosing.



USKUNANING ALOHIDA TIZIMLARI

Qasmogqgqa qarshi tizim

Rezervuar ichidagi mahsus kartridj suvni yumshatib beradi, plastinada gasmogq hosil bo'lishining oldini
oladi. Qasmoqga qarshi kartridj rezervuar ichiga qurilgan bo'lib u almashtirishni talab etmaydi.
DIQQAT!

Fagat quvur suvidan foydalaning. Distillangan va/yoki deminerallangan suvdan foydalanish fizika-
kimyoviy xususiyatlari sababli gasmoqgqga garshi tizimni samarasizlikka olib keladi. Kimyoviy
go'shimchalar, xushbo'ylashtiruvchi yoki gasmogni yo'qotuvchi vositalardan foydalanmang. Ularning
suvga aralashtirilishi uskunaning shikastlanishiga olib kelishi mumkin. Ko'rsatilgan moddalardan
foydalanish tufayli kelib chiggan har ganday nosozlik kafolatning bekor gilinishiga olib keladi.

Tomchilashga qarshi tizim

Tomchilashga garshi tizim hatto eng nozik matolarni ham juda yaxshi dazmollashga ko’maklashadi. Nozik
matolarni doimo past harorat ostida dazmollang. Dazmol tagining sovushi bug’ chigarib berilishining
avtomatik ravishda to'xtashiga olib keladi, ammo gaynoq suv tomchilari matoda iz yoki dog'lar goldirishi
mumkin. Bunday hollarda tomchilashga qgarshi tizim, past haroratda dazmol tagidan suv tomchilab
chigishining oldini oladi. Va buning sharofati bilan Siz nozik matolarni buzilish yoki bo'yalib golishini oldini
olishingiz va xatarisiz dazmollashingiz mumkin.

Avtomatik o’chish tizimi

Dazmol vertikal holatda turib 8 dagiga davomida harakatlanmasa yoki tagligi ustida gorizontal holatda
yoxud yoni bilan turib 30 soniya davomida harakatlanmay turib golgan vagtida avtomatik o'chirish
funksiyasi uni o'chirib go'yadi. Bu muddat tugashi bilan xavfsizlik tizimi dazmolni avtomatik ravishda
o’chiradi va tarmoq indikatori avtomatik pirillab o’chib-yonishni boshlaydi. Dazmolni joydan-joyga
ko'chirishda tizim o'chadi va dazmol gayta ishlashni boshlaydi.



TOZALASH VA SAQLASH

Tozalash

- Dazmol taligidagi har ganday cho’kindi, kraxmal va boshga vositalar goldiglarini namlangan mato yoki
suyuq tozalash moddalari yordamida tozalash mumdkin;

- Dazmol tagligini tozalash uchun temir mochalka yoki biron temir jismdan hech gachon foydalanmang;
- Plastikli gismlarni namlangan sochiq bilan tozalash va so'ng quruglab artib go'yish mumkin.

DIQQAT!

Dazmolni tozalashingizdan oldin uning elektr tarmog’idan uzilganligiga ishonch hosil giling.

O’zini o’zi tozalash funktsiyasi

O'zini 0'zi tozalash funksiyasi dazmolning ichki gismlarini tozalaydi, kirlanishlarni yo'qotadi. Ushbu
funksiyadan har 10-15 kunda muntazam foydalanib turish tavsiya gilinadi.

- Dazmolni maksimal belgigacha suv bilan to'ldiring va bug’ regulyatorini «0» holatiga o'rnating; -
Harorat regulyatorini maksimal rejimga qo’ying va signal chirog'i o’chgunicha kutib turing;

- Vilkani rozetkadan sug'urib dazmolni yuvish jo'mragi ustida gorizontal holatda tutib turing;

- O'z 0'zini tozalash tugmasini, kuchli bug’ hosil bo'lish boshlanguniga gadar bosib turing. Bir necha
soniya o'tgach, dazmol tagligidan, bug' kamerasidagi kirlanish va ishqorli cho’kmalarni yuvib
chigaradigan suv va bug’ ajralib chigishni boshlaydi;

- Dazmol tagligi sovuganidan so’ng uni namlangan sochig bilan artib qo’ying.

Saqglash

- Vilkani rozetkadan uzing;

- Dazmolning uchki tomonini pastga garatgan holda rezervuarni bo'shating va asta silkiting; -
Dazmolning sovushini kutib turing;

- Dazmol simini o'rang;

- Dazmolni fagat vertikal holatda saglang.
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MUAMMOLARNI BARTARAF ETISH

Muammo

Extimoli bo’lgan sabablar

Choralar

Yetarlicha gizimayapti
yoki o'ta qgizib
ketayapti

Mato turini tanlagich noto'g'ri
o'rnatilgan yoki dazmol o'chirilgan

Mato turini tanlagichni to'g’ri o'rnatib
oling, dazmol elektr tarmog'idan uzib
go'yilmaganligini tekshirib ko'ring

Bug’ yoki sizib chigish

yoq

Mato turini tanlagich minimumga
o'rnatib go'yilgan

Mato turini tanlagichni talab etilgan
xolatga keltirib o'rnating

Bug' chigarish yoki
uni vertikal ravishda
chigarish yo'q

Qisga vaqt ichida (Vertikal) bug'lash
funksiyasidan juda ko'p marta
foydalanilgan. Dazmol yetarli darajada
gizimagan.

Gorizontal ravishda dazmollashni
davom ettiring va (vertikal ravishda)
bug'lashdan foydalanishni yana
boshlash oldidan bir oz kuting

Dazmol tagligi
orasidan suv sizib
chigmogda

Mato turini almashtirish yoggichi
bug'lash rejimiga o'rnatilmagan

Mato turi yoggichini bug'lash rejimiga
o'rating

Dazmol hali gizib olmagan

Fagat signal chirog'i o’chganidan
so'nggina bug’ yetkazib berish yoqggichini
o'matib oling

Suv migdori maksimal darajadan
ortiq

Rezervuardagi ortigcha suvni to'kib
tashlang

Bug'i oz

Bug' yetkazib berish yoqggichi to'g'ri
xolatda turganligiga ishonch xosil gilib
oling

Bug' yetkazib berish yoqgichini to'g'ri
xolatga o'rnatib go'ying

Bug' chigarish tirgishlari kirlanib to'lib
golgan

Bug' chiqarish tirgishlarini distillangan
suv bilan tozalang

Suv rezervuaridagi suv juda oz

Dazmol rezervuariga suv quying

Sachratmayapti

Dazmol ichidagi bosim yoki havo
yetarli emas

Sachratish tugmasini  bir necha marta
bosib ko'ring
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USER MANUAL

STEAM |IRON
ART-SI-9507



Dear Customer, thank you for choosing ARTEL Steam Iron!

Probably, iron is one of the devices without which we can hardly imagine our daily life, and the benefit of
this device is obvious and undoubtful. If we look back at the history of the iron we would note that it is
practically one of the most ancient electric appliances which appeared when people started to make
clothes using fabric. Just imagine what your life would be without an iron! Even the most expensive and
trendy clothes would not look beautiful if they are crumpled. Fortunately, today we have an opportunity to
purchase an iron and turn a crumpled piece of clothes into a perfectly ironed one. And due to the fact that
the number of iron producers is huge we have a great choice to make. For example, earlier an iron used to
have just one heating mode, now irons have a number of functions suitable for various types of fabrics and
various rates of crumpled clothing.

Speaking about ARTEL irons it is worth to mention they come with non-stick ceramic coating which makes
them safe even for the most delicate fabrics. Now you don't have to worry that during the process of
ironing, the bottom of your iron will stick to your clothes. And due to the special Soft Touch coating of a
handle, the ironing process can turn from a routine act into an enjoyable process. Besides, depending on
the type of fabric you can select from 3 automatic ironing modes: cotton/linen, wool, silk/synthetics.
Moreover, in case you are in a hurry and you forget to turn your iron off, you don't have to worry at all,
because due to the Auto shut-off function your iron will turn off automatically in a short period of time. In
addition to this, due to the intensive steam and the function of vertical steaming the ironing process by
using our iron becomes even more convenient and comfortable.

Feel the magic of comfort with ARTEL Home Collection!
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TECHNICAL SPECIFICATION

Model type
Power

Voltage

Body material
Type of soleplate
Reservoir capacity
Steam flow rate

Vertical steaming
Shot of steam

Dry ironing

Water spray
Anti-scale system
Anti-drip system
Self-clean function
Auto shut-off

Adjustable thermostat:

LED indicator

360° wire rotation
Power cord length
Graduated water glass

ART-SI-9507

2600 W
220-240V/50-60Hz
plastic

ceramic

400 m|

Continuous: 20-30 g/min
Shot: 350 g/min

+

+ 4+ + + + + +

cotton/linen
wool
silk/synthetics
_|_

8m

+ =+
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DESCRIPTION OF ART-SI-9507

Soleplate

Water spray

Water reservoir cover
Steam power knob
Water spray button

f. Steam shot button
g. Thermostat

h. LED indicator

i. 360° rotating wire



SAFETY PRECAUTIONS

- This iron is intended for domestic use only.

- Make sure that children do not play with the iron. Do not leave the iron connected to a socket
unattended. - To avoid electric shock do not immerse the iron into water or other liquids.

- Touching the hot iron bottom, hot water or steam can cause burns. Be careful when you put the
iron into the vertical position — the water tank can contain hot water.

- Before the iron is connected to or disconnected from the power source ensure that the controller is
at the ‘OFF’ position. Take the plug out of the socket holding the plug, not the power cord, with your
hands.

- Avoid contact of the power cord with the hot iron bottom. Let the iron cool before you put it into
the box. The power cord can be reeled around the back part of the iron. Avoid reeling the power cord
up too tightly. - Take the plug out each time before you fill the iron with water or pour the water out
of the iron when it is no longer used. Unplug the device each time after use.

- Do not use the iron after it has fallen down and there are visible damages on it or there is water
leakage. Before you can use it again the iron should be inspected and checked at an authorized
service center to avoid electric shock. Incorrect elimination of defects can result in electric shock
during ironing.

- When the iron is connected to the power source or cooled, keep it and its power cord out of
children's reach under 8 years old.

- Before you put the iron on a stand make sure that the surface of this stand is steady.

- Put and leave the iron on a steady surface only.

- If the lamp indicator of malfunction is liting it must be that the iron is operating incorrectly.
Disconnect the appliance from the power source and take it to the authorized service center.

Special Safety Precautions

- To avoid network overload do not connect other high-power devices to the same network.
- If you need to use an extension cord make sure that it is grounded and suitable for amperage of 16A.
Using of extension cords suitable for lower amperage can result in overheating.

ATTENTION!

- Do not let children or other people with insufficient experience use this device or use it without
supervision.

- Never immerse the iron, power cord or plug into any liquid.

- Avoid the hot iron touching fabric or any other inflammable material.

- Do not leave the unused iron connected to a power source. Take the plug out of the socket when
you do not use the device.

- Avoid taking the appliance with wet hands.

- Take the plug out of the socket holding the plug, not the cord.

- Do not leave the iron connected to a socket unattended.

- Take the plug out during filling the iron with water.



PREPARATION TO WORK

Separate clothes to be ironed according to the international system of symbols marked on the
clothes or, if those are unavailable, according to the type of fabric.

Label Fabric Temperaturg
controller position
~— Nylon/Syntethics
MIN
[ Silk
\
Wool
eoe

~— Cotton

bl Linen MAX
Note: X This symbol on the label indicates that given fabric should not be ironed.

OPERATION OF DEVICE

During the first operation of the iron fume or peculiar smell can come from it, but in a short period
of time these will disappear. We also recommend using the iron on some fabric first, before using it
on clothes.

Set a mode according to the type of fabric:

Steam ironing
1. Filling the water tank

1. Make sure the plug is out of a socket.

2. Set the steam controller at ‘0'.

3. Open the lid.

4. Lift the tip of the iron to make water go through water tank without overfilling it.
5. Pour water slowly into the water tank using a supplied graduated glass without
overtopping the maximum level specified with ‘"MAX" mark on the tank.

6. Close the lid.

2. Selection of a temperature mode

1. Put the iron in the vertical position;

2. Connect the plug to the power source;

3. Set the temperature controller according to the international symbol marked on the label of
clothes. The indicator light will show that the iron is in the heating mode. Wait until the indicator
light goes off before you start ironing.



ATTENTION!

During the process of ironing the indicator light goes on and off systematically which means the
temperature is maintained in the selected mode. If you lower the temperature of the thermostat after
you ironed at a higher temperature do not start ironing until the indicator light goes on again.

3. Selection of a steam mode

The amount of steam generated by the iron is adjusted using a steam supply controller,
1. Move the steam supply controller between the minimum and maximum levels depending on
the amount of required steam and selected temperature.

ATTENTION!

The iron generates steam when it is in the horizontal position only. You can stop the steam flow by
putting the iron in the vertical position or setting the steam supply controller at ‘0’ position. As stated
on the thermostat plate and in the initial table you can use steam only at the highest temperature. If
the selected temperature is too low water can flow out of the iron bottom.

4, Selection of the steam flow mode and steam mode in the vertical position

1. Push the Steam Flow button to generate a powerful steam impulse capable of penetrating the fabric
and ironing the most complicated and rough folds. Wait a few seconds before pushing the button
again. By pushing the Steam Flow button repeatedly, in certain intervals, you can also do the ironing
holding the iron in the vertical position (curtains, clothes hanged out, etc.).

ATTENTION!
The steam flow function can be used only at a high temperature. Interrupt steam generation when the
indicator goes on and resume the ironing only after the indicator goes off.

Dry ironing
1. Make sure the plug is out of a socket;

2. Set the steam controller at ‘0’ position;
3. Insert the plug into a socket.

Water spraying function

1. Make sure water is in the water tank.
2. Push the Water Spraying button slowly (for intensive spraying) or fast (for steam spraying).



SPECIAL DEVICE SYSTEMS

Anti-Calc System

A special cartridge inside the water tank softens the water and prevents formation of scale in the
plate. The anti-scale cartridge is integrated into the water tank and does not need to be replaced.

ATTENTION!

Use only tap water. The use of distilled and/or demineralized water makes the anti-scale system
ineffective due to the change of its physical and chemical properties.

Do not use any chemical additives, aromatic substances or scale-removal products. Addition of these to
water can result in damage of the device. Any damage caused by the use of the aforementioned
products results in the fact the warranty become invalid.

Anti-Drip System

The anti-drip system allows ironing even the most delicate fabrics. Iron delicate fabric at a low
temperature only. Cooling of the iron bottom results in interruption of steam generation but drops of
the boiling water can leave traces or spots on a fabric. In such cases the anti-drip system automatically
prevents accumulation of water from the iron bottom at low temperatures due to which you can iron
even the most delicate fabrics without the risk of damaging or coloring those.

Auto Shut-Off System

The automatic shut-off function shuts off the iron when it is in the vertical position and has not moved
for 8 minutes or when it is in the horizontal position, on the bottom or side, and has not moved for 30
seconds. When these time intervals are over the safety system automatically shuts the iron off and the
indicator light starts blinking. When the iron is moved again the system goes off and the iron is ready
for operation again.



CLEANING AND STORAGE

Cleaning

- Any deposit, remains of starch or other products on the bottom of the iron can be removed using
a moist cloth or a liquid detergent.

- Avoid using a metallic scrubber or metallic objects to clean the bottom of the iron.

- Plastic parts can be cleaned using a moist tissue. Then these plastic parts should be dried
thoroughly.

ATTENTION!
Make sure the iron is disconnected from the power source before you start cleaning it.

Self-Cleaning

The self-cleaning function cleans the internal parts of the iron, removes dirt. It is recommended to use
this function every 10-15 days.

- Fill the iron with water up to the maximum mark and set the steam controller at ‘0" position.

- Set the temperature controller at the maximum mode and wait until the indicator light goes off.

- Disconnect the plug from the socket and hold the iron in the horizontal position above the sink.

- Keep pushing the Self-Cleaning button until intensive steam is generated. A few seconds later water
and steam will begin to flow which remove dirt and alkaline deposits from the steam chamber.

- After the iron bottom cools wipe it with a moist cloth.

Storage

- Disconnect the plug from the socket.

- Drain the water tank by holding the iron with its sharp end down, then shake it carefully.
- Wait until the iron cools down.

- Reel up the power cord.

- Store the iron in the vertical position only.
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REPAIR METHODS

Problem

Possible Reasons

Measurement

Not enough heat or too
heat

Rotate Fabric Select Dial improperly or
unplugging

Correct Fabric Select Dial in
position and check if the iron is

plugged.

No steam or leakage

The Fabric Select Dial has been set to
MIN

Set the Fabric Select Dial to the
required position.

No surge of steam or no
vertical steam

The (vertical) surge of steam function has
been used too often within a very
short period.
The iron is not hot enough.

Continue ironing in horizontal
position and wait a while before
using the (vertical) surge of steam
function again

Leaking water from

Set the Fabric Select Dial out of steam range.

Set the Fabric Select Dial as per
steam range.

Open Dry/Steam Selector only after

soleplate is sti S .
p The heat is still not enough. the indicator light goes off.
The water is over than max position Pour out the remaining water
Check if the Dry/Steam Selector is in Set the steam knob to the proper
roper location. location.
Little steam brop :
Steam hole is blocked. Clean hole with distilled water.
Too little water in the water tank Fill water into the box
Press the spray nozzle by hand, and
No spraying Not enough pressure or air inside push the spray button several times

continuously.




Designed by
Artel Engineering
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